Anmpononozusn

ONMU3KUX JIpy3eil v KaK-TO OTBEYATh Iepe/l HUMU 3a
CBOM NOCTYNKH. JIt0/11 32 ipeiesiaMu 3TOro Kpyra,
KaK ¥ TOCYJJapCTBO B LIEJIOM, OTHOCSTCS K KaTero-
PUU «UYKUX», 10 OTHOIIEHHIO K KOTOPBIM YEJIOBEK
HE UMEET HUKAKUX MOPAIIbHBIX 00s13aTeNbCTB. Bee
OCTaJIbHOE YEJIOBEYECTBO OTHOCUTCS K KATETOPUU
«BPAaroBy, KOTOPbIE, CONNIACHO O(QHIIMATBHON MO~
3UIMH BIIACTEH, TOTOBBI Ha BCE, YTOOBI MOPYIIUTH
TPaJUIIMOHHBIEC POCCUIICKHE IIEHHOCTH, H, CIIEI0-
BaTeJIbHO, C HUMH MO>KHO BECTH €051 KaK YTOTHO.
B 10l cuTyanum onMcanHoe BbIIIE POTHBOPEUHE,
0 KOTOPOM CETOTHSI TOBOPSAT MHOTHE, — MEXK Ty Tpa-
JMIIHOHHOM HPABCTBEHHOCTHIO PYCCKOTO YEJI0BEKa
Y COBPEMEHHBIM TAJICHUEM HPABOB, — SIBIISETCS
WILTIO30pPHBIM. Pycckuii uenoBek paHblIiie ObUT He
OoJiee 1 He MEHee HPABCTBEHHBIM, 4eM Ternepb. Ho
U paHblle, U TEeNepb COLUAIbHAS-OIUTUYECKAS

THE RUSSIAN SOUL:
ETERNAL FEMININITY
ETERNAL «BABJE»

Pycckas qyma:
BeYHas ’KeHCTBEHHOCThL M BEYHO 0a0he

The history of the use of gender descriptions
for determination of mental and national pecu-
liarities of a nation lasts for hundreds of years.
The enigma of Femininity and Masculinity was
always interesting to philosophers, scientists,
and writers. They were interested because as N.
Berdjaev asserted, «categories of sexes - mascu-
line and feminine - are not only anthropological...
but also cosmical.»

However, one needs to note
that the interest in this topic is not
symmetrical: most of the gender re-
search and statements of the philosophers
is devoted to a woman. The interests,
philosophical and ideological attitudes
of the authors of these statements
are different, but all of them try to solve
the mystery of masculinity-feminin-
ity by juxtaposition the concepts of man
and woman.

Since antiquity Masculinity and Femininity
correlate to each other as material and spiritual
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AND

pearbHOCTh HYXJallach HE B HPAaBCTBEHHO BMe-
HSEMOH JIMYHOCTH, & BO BHYTPEHHE HECBOOOIHOM
YeJIOBEKe, BEPSIIEM B MOpPAJIbHbIE PEANUCAHUS,
UIyIIHEe CBEPXY, U OCHOBAHHbIE (B 3aBUCUMOCTH
OT MOJUTHYECKON KOHBIOHKTYPBbI) Ha PETUTHO3HOM
WU aTeUCTHYECKOM (pyHITaMeHTe.

Bbixon u3 3TOro0 mosnoxeHus OfuH: 70 TeX mop,
MOKa BBICIIEH IIEHHOCTBIO OOIIECTBa HE CTAHET
CBOOOZHO MBICIIAIINN U CBOOOAHO BBIOMPAIOIIUI
CBOIO HPAaBCTBEHHYIO TIO3UIINIO YEJIOBEK (HEBAXKHO,
PEITUTHO3HYIO WM HEPEITUTHO3HYIO0), HU O KAaKOM
MOBBIMIEHUH MOPAJIBHOTO YPOBHS OOIIECTBA TO-
BOPHTD HE MPUXOTUTCS. MOXKHO CHOPMYIHUPOBATH
3Ty MBICIIb U MIO-JIPYTOMY: JI0 T€X MOp, M0Ka CBO-
0O0THO MBICTISIIITHIA ¥ OTBETCTBEHHO TTOCTYTIAIOIIUH
4eJI0BEK He cjenaeT ceds BhIcUIel LEHHOCTHIO
00111ecTBa, O MOpAIH CIIETyeT 3a0bITh.

T. Muravitsky (USA)
B. Emelyanov (Russia)

(ideal) essences, like a body and a soul. However,
there is an opinion of some Russian philosophers
that Femininity is not worse, but different and has
the same value as Masculinity.

The concepts of Masculinity and Femininity
are one of the most important in Russian Philoso-
phy. It exists in many areas of the humanities. And
the most interesting application of this concept is
in description of Russian national character and
Russian mentality.

Many works and statements on this issue
belong to Nicolas Berdjaev. He affirms that in
European countries, particularly in Great Britain,
France and Germany, « at some stage of develop-
ment the national masculine spirit arose, forming
a national structure.» But it did not happen in
Russia. Instead Femininity prevailed there. Why?
«There was no knighthood in Russian history.
Consequently, Russia as a nation, did not develop
a sense of discipline and culture of personal
honor.» According to Berdjaev, this is a lack of
Russian culture: « ... all of masculinity, giving a
form and freedom in Russia, was not Russian, but
imported from West-European culture, French or
German, or from Ancient Greek culture.»
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Russia is a focus of contradictions: on one
side, it is a passionate and spontaneous country,
and on other side, its people are humble and
submissive, ready to submit to power. In his
famous article «On eternal bab’e in the Russian
soul» N. Berdjaev stressed his point that «babje»
is «slavish.»

Not all Russian philosophers agree with Berd-
jaev’s point of view. For example, Nicolas Lossky
stated that: «Sometimes it is said that Russians
have a feminine essence. It is wrong. Russians,
particularly the Great-Russians branch, who cre-
ated the great state in difficult historical condi-
tions, are the masculine predominantly, but they
combine Masculinity and soft Femininity.»

Vladimir Ern also did not agree with Berdjaev
and wrote: «Currently [that is, during World War
I] when the Russian soul is demonstrating heroic
deeds, bright power and «solar spirit,» Berdjaev
says the «eternal babje» exists in the Russian
soul.»

In the history of Russian thought, it is known
that the Russian soul is a mystery. Feodor Tjutchev
wrote the most famous poem about this.

Russia can’t be understood by reason,

Russia isn’t measured by common means.

It is quite unique.

Russia can only be believed in.

Berdjaev noted: « Even for us (ourselves)
Russia is an unexplained mystery.» Russia is a
contradictory, antinomious country. We cannot
explain the Russian soul by any doctrines.

For Russian thinkers and writers Russia has a
feminine image; it is «a bird-troika,» «Mother,»
«Motherland.» It is common for Russia to de-
sire to help others in their burdens, to ease their
lives.

Feminine for Russia is really the «Eternal
Feminine.» Here is one of the, arguments.

Russian philosopher and immigrant Georgy
Fedotov wrote: «The Russian cult of sacred
feminine essence did not include either a sacred
immaculate state or adoration of Beauty.» There-
fore Mary is not named Holy Virgin or Heaven
Tsarina in Russia. Her name is the Mother of God
because Her main image conveys the matriarchal
principle. The Western cult of the Virgin Mary
is characterized by its erotic attitude towards
Her, portraying Her as a Beautiful Lady. But in
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Russian culture the principle of activity is more
important: «Demeter appears stronger then Aph-
rodite».

It is a fact that the maternal aspect of the
Mother of God is honored in Russian culture.
Therefore, Russians always consider the need to
care for a woman as a successor of a clan.

There was a duality in attitude towards a
woman: her role was limited by procreation and
she could not participate in solving other social
tasks. The archetype of a Russian woman and
all her essential characteristics correspond to
her maternal being. This aspect is related to the
cosmological principle.

Berdjaev wrote: «...motherhood is a cosmo-
logical principle to protect a life from danger and
to raise not only children, but also all humans,
who could be considered eternal children. Poten-
tially a woman is a mother not only of a particular
person, but also of the whole universe, protecting
the world from sin.»

Life is usually more diverse than any stan-
dards. The femininity of Russian women is
not limited by maternity. Iljin wrote: «... being
especial feminine, she can manifest and realize
masculine temper by a form of eternal Femi-
ninity... She radiates inner harmony, in which
eternal femininity and eternal masculinity are
expressed.»

Furthermore, Russian history demonstrates
many examples of self-sacrifice of Russian
women (Decembrist’s wives, for example), heroic
behavior of women-soldiers during wars, women-
physicians, and researchers.

Berdjaev noted: «If only the femi-
nine principle prevailed in the world,
then there would be no history: the world
would stay in «a domestic state,»
family circle.»

For Westerners Russianness (pycckocTs) is
expressed by three words - «mysterious Russian
soul.» This phrase contains a Feminine element
because «soul» is researchers, but also foreign
ones pay attention to the fact that modes of Rus-
sian mentality are defined through the female
grammatical gender.

Not only Russian researchers, but also foreign
ones pay attention to the fact that modes of Rus-
sian mentality are defined through the female
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grammatical gender. For example, there are.

Sobornost’ (female gender) is Russian col-
lectivism, «Orthodox Church communal broth-
erhood» of Russians. Sobornost’ is the opposite
of Western individualism. It is significant that
Russians have prejudice against individualism
and are devoted to spiritual collectivism as S.
Frank thought.

Religiousness (female gender) is one of the
most important characters of Russian mentality.
In N. Lossky’s opinion, the main virtue of Rus-
sians is

Religiousness and connecting with it, search
for the Absolute Good and purpose of life. And the
central object of religion can vary. For example,
it could be a faith in the future communism.

The name of Russia is the Holy Rus’. It ex-
presses the essential of Russian identity - Sanc-
tity. Western writers pay attention to Russian
aspiration for Sanctity. For example, Schubart
wrote: «It is not an exaggeration to say about
natural Christianity of the Russian soul or maybe
even of the Slavic soul. Russians were Christians
even before they adopted Christianity.»

Truth characterizes Russianness in knowledge.
In Russian philosophy the epistemology has its
own particular traits. It contends that intuition,
mysticism, unconsciousness prevail in knowledge
and rationality is insufficient and even harmful
because it impedes to acquiring of knowledge.
And if Western people live by «a head (reason)
and analysis,» Russians listen to the heart and
orient their knowledge toward practice and jus-
tice. Only Russians different «Pravda-truth» and
«Pravda-justice».

Some features of Russian mentality, which are
considered negative, have female nuances.

Many Western writers consider formless-
ness and its variant, infiniteness as negative
characteristics. The latter phenomenon usually
corresponds to Russia’s unlimited geographical
territory. Many researchers believe that Russian
territory is colossal and Time has not begun yet
there. In Russian roots are in eternal, and Russians
give only in the present, according to Schubart.
Russians have unlimited time because they are
firmly convinced that they are eternal creatures.
They have divine light-mindedness in the ex-
treme, to challenge a destiny.

Russian interpretation of Time correlates with
another Russian characteristic. It is chaotic state.
The West is interpreted as an order; Russia is be-
lieved to be the Cosmos of Chaos, accamplishing
revolutions and perestroikas. So it is said about
the «breadth» of the Russian soul. Berdjaev
wrote: «The Russian man is generous in his na-
ture, «broady like the Russian land, like Russian
fields. Slavic chaos storms into him.»

And chaos is related to anarchy. It is known
that «... Russian muzsik (MyxuKk) is anarchist in
his nature.» Another manifestation of Russian
chaos is an inconstancy, which is considered
a female feature. Most of the Western writers
explain this phenomenon differently. Some of
them suggest it is a change of opposing attitudes
(capricious like a woman). Others believe it is the
inability or unwillingness to refuse any request.
In other words, they consider it preferable to
initially agree to a request, and then later renege
on the promise.

One of the distinctive features of Russians is
maximalism, which is expressed by craving for
Absolute and negation of relativity. Russian’s
slogan is «Everything or Nothing.» Dmitriy
Likhachev noted: «One feature, being known
long ago, is Russian’s misfortune, it is an inclina-
tion to reach for extremes, limits of possibility.»
Schubart suggested that Russian «culture of the
end» opposes the Western’s «the golden mean»
because Russians do not a gray area, that can
unite extremes.»

In the beginning of the World War I, N. Berd-
jaev wrote an article as an answer to Rozanov’s
book «War 1914 and Russian revival». The
article was entitled «About «eternal babje» in
Russian soul.» He opposed Rozanov’s point of
view of «eternal babje’s worship of government
and power.

He agreed: «Russian people have ability to be
submitted to state power, have humility of per-
sonality in community... The great misfortune of
Russian mentality is its female passivity, which
becomes apparent by «babje» lack of courage.
Otherwise he confirmed that this «babje» pushes
down, destroys Russia and freedom from that
«babjey is the salvation of Russia.» Russians’ fa-
talism and weak will result in passivity. Russians
have a favorite word «avosj» (aBoch), «maybey. It
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indicates inability to predict future events and to
plan. It expresses a feeling of helplessness in the
face of power, nature or destiny. It is «oblomov-
ness» («obmomoBImHaY), weak will: Russians
often cannot carry their deals through to the end.
As aresult an image appears, which often is used
for comparing Russians to Westerns: the former
can reach heights, which the latter cannot. Rus-
sians have attained great heights in many areas,
literature, science, theatre, but in other areas of
everyday life, they fall below the level of com-
mon European.

One of the other female features of the Russian
soul is openness: Russia is always developing.
Russia has simplicity. There are real feelings, a
sincere soul and a hate to hypocrisy.

Sensitivity: for Russians, feelings are more
valuable then reason, they like to dream and are
overly sensitive.

Sacrificialness: Camus wrote: « It is undoubt-

BHEWHEMOJIMTUYHECKME

Teononumuka

edly true that Russian people can share with
Europe their sacrificial power and America - its
creative power.»

Gentleness (softness) is female care for other
people and is characterized by kindness, peaceful-
ness and patience.

But the most mysterious and unknown feature
of the Russian soul is its duality, which is a fe-
male characteristic. In the Russian soul there are
anarchism and a cult of a state, national tolerance
and chauvinism, spiritual freedom and terrible
slavery, sanctity and amorality.

All these features of the feminine Russian soul
determine its attitude towards God, destiny, the
world, and its native land as a mother. Everything
may be rebuilt and remodeled because nothing is
permanent in Russia. So Russia is perceived as
a country, in which everything is possible. It is a
country of unlimited opportunities.

P.C. MyxameToB

OPUEHTALIUN POCCUMNCKOMWN 3/INThI

MyxameToB
Pycaan CannxoBu4

aCCUCTEHT Ka(eapbl TCOPUH U
HCTOPHH MOJIUTHYECKON HayKH
(akynpreTa HOIUTOIOTHU U
coruosnoruu Ypl'y,

nouent MAJIU

CoBpeMEHHOE POCCHICKOE TOCYIapCTBO
[EPEKUBACT HEIIPOCTON UCTOPUYECKUM IIEPUOJ
[0CJIe Kpaxa KOMMYHMCTUYECKON UIEOJIOTHH.
Ha mecTe cTapblX yCTaHOBOK U JOKTPUH 00-
pasoBalics UACUHBIM U LEHHOCTHBIM BaKyyM
(xoTs B mocyegHee BpeMsl MPEANPUHUMAIOTCS
poOKMe MOMBITKH €ro 3amoJHHUTh). [J1aBHBIN
KpU3UC, KOTOPBIA MCHBITBIBACT HAallla CTPaHa,
- 9TO KPHU3UC UJICHTUYHOCTH, KOTOPBIN CBSA3aH
C HECHOCOOHOCTBIO CAMOOIIPENEIUThCA B Ka-
yecTBe cyObeKkTa MUpOBOM moinuTHKU. KoHcep-
BalUs TOAOOHOTO COCTOSIHUS UpeBaTa yTpaTroi

Poccueii cBoero Mmecra v poJjid B CUCTEME MEXK-
JIYHApOJHBIX OTHOLICHUH. B Takux ycloBusx
CTaHOBUTCSI aKTyaJIbHOM MpobieMa oucKa KoH-
CEHCYCa OTHOCUTEJIHHO BHEIIHEMOJIUTUYECKOM
UJEHTUYHOCTU Poccuu, 4TO SBISIETCS BaXKHBIM
1 HEOOXOJMMBIM yCIIOBUEM BBIXOJIa CTPAHBI U3
kpusuca. [lo a3ToMy Bonpocy BenyTcs yxke He
NEPBBIM T'OJ MHUPOKHE AUCKYCCHHU, KOTOPBIE
XapaKTepPU3YIOTCS CTOJKHOBEHUEM pa3Inuy-
HBIX TOYEK 3peHU U MHEHUU. CpaBHUTENIbHOE
ONMCaHUE B3MIANOB MPEACTABUTENEH pa3nny-
HbIX HAIllpaBJIECHUN, CPAaBHUTEIbHbIA aHAIU3
NOJX0A0B, c(pOpMUPOBABIIUXCS B MpoLEecce
pa3pabOTKKU BHEIIHEIOJIUTUYECKON CTpaTeruu
Poccuu ¢ ucronb3oBaHreM 0OIIMPHOTO MaTEPH-
ana, onyOJIMKOBAaHHOTO B CPEACTBaX MacCOBOM
uH(pOpMaIUH, TIO3BOJISET MPEACTaBUTh HAOO-
Jee MOJHYI0 KapTUHY BHEIIHENOIUTHYECKHX
OpUEHTAIUN POCCUNCKOM DIIUTHI.

B coBpeMeHHO quCKyCCHH BHYTPH CTPAaHbI
MO MOBOJY KypcCa POCCHUHUCKOW IHUIJIOMAaTHH
MO’KHO YCIIOBHO BBIJIETTUTH YETHIPE OCHOBHBIX
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